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PROJET DE LOI 

modifiant les lois coordonnées relatives aux impôts 
sur les revenus en matière de taxe mobilière, et 
les lois coordonnées relatives à la contribution 
nationale de crise, en ce qui concerné les revenus 

de capitaux investis. 

AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR M. VAN DER SCHUEREN 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

I 

Article premier. 

1. - Remplacer le premier alinéa du § 3 par ce qui 
suit : 

« § 3. - L'impôt sur le revenu des capitaux mobiliers ne 
s'applique pas aux revenus, recueillis en Belgique ou à 
l'étranger, de créances, de prêts, de-dépôts, autres que ceux 
visés à l'article 34, § 2, lorsque ces revenus sont perçus 
par des entreprises établies en Belgique, qui ont principale 
ment pour objet social d'effectuer des opérations finan 
cières. » 

JUSTIFICATION. 

Cet amendement a un triple objectif. 

1) Eviter la double taxation des intérêts de créances hypothécaires 
professionnelles et maintenir le texte actuel de l'article 3i, § 1 ", 6°, 
littéras e) et f) des lois coordonnées introduites dans celles-ci par les 
arrêtés royaux des 28 janvier et 27 février 1935 (voir à cc propos 
aussi l'amendement n° 2). 

2) Maintenir sous leur régime propre de la cédule mobilière, les 
produits de la location, de l'affermage, de l'usage et de la concession 
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WETSONTWERP 

tot wijziging van de samengeordende wetten 
betreffende de inkomstenbelastingen, wat de 
mobiliënbelasting aangaat; . en van de samen 
geordende wetten betreffende de nationale crisis 
belasting in verband met de inkomsten uit belegde 

- kapitalen. 

AMENDEMENTEN VOORGESTELD 
DOOR DE HEER VAN DER SCHUEREN 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Eerste artikel. 

l. - Het eerste lid van § 3 vervangen door wat volgt : 

« § 3. - De belasting op het inkomen uit roerend kapi 
taal is niet van toepassing op de in België of in het buiten 
land verkregen inkomsten van schuldvorderingen, van 
leningen, van deposito's met uitzondering van deze waarvan 
sprake in artikel 31, § 2, wanneer deze inkomsten worden 
geïnd door in België gevestigde ondernemingen die hoofd 
zakelijk het uitvoeren van financiële verrichtingen tot maat- 
schappelijk doel hebben. :i> '·, 

VERANTWOORDING. 

Oit amende8\ent streeft een drievoudig doel na : 

1) De dubbele belasting vermijden van de interesten der hypothe 
caire beroepsschuldvorderingen en de huidige tekst behouden van arti 
kel 34, § 1, 6°, litteras eJ en lJ der samengeordende wetten, zoals die 
in bedoelde wetten opgenomen werden bij de koninklijke besluiten van 
28 januari en van 27 februari 1935 (zie in dit verband eveneens amen 
dement n• 2). 
2) Het eigen stelsel van de mobllii!ncedcl behouden voor de opbreng 

sten van het verhuren, het verpachten, het gebruik of de concessie van 
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de tous biens mobiliers, de même que les revenus de biens immobiliers 
situés à J' étranger. 

3) Exclure de la taxe mobilière uniquement Jes intérêts de créances 
ou dépôts recueillis par les entreprises [irumcières à l'exclusion des 
mêmes intérêts perçus par les exploitations industrielles, commerciales 

· ou agricoles. · 

2. - Entre le premier et second alinéa du § 3 insérer 
un alinéa libellé comme suit : 

·« Les revenus provenant de créances hypothécaires_ ne sont 
compris parmi les revenus cités à l'alinéa précédent que 
pour autant qu'ils dépassent le revenu cadastral des immeu 
bles hypothéqués. A concurrence du revenu cadastral les 
intérêts de ces créances sont régis par l'article 22. » 

JUSTl~ICATIQN; 

Voir justification cl-dessus. 

Art. 3. 
(Sous-amendement à l'amendement adopté par la Commission, 

doc. 525/2.) 

L - Au Z0
, c), insérer les mots « ainsi que» entre- les 

mots « Office Central de la Petite Epargne » et « des 
dépôts sur caisses d'épargne». 

2. - « In fine » du même alinéa supprimer les mots 

« ainsi que des dépôts effectués pour un terme de moins 
de 2 ans dans les sociétés visées aux litteras e) et f} ~- 

3. - Supprimer k 3°, 

Art. 4. 

« ln fine » remplacer les mots « article 14, § 3 » par les 
mots « article 14, § 3. premier et dernier alinéas». 

alle roerende goederen, alsmede van de inkomsten van in het buiten 
land gelegen onroerende goederen. 
3) Slechts uit het toepassingsgebied van de mobillënbelasting weren 

de interesten van schuldvorderingen of depœito"s ingevorderd door de 
financiële ,ondernemingen met uitsluiting van dezelfde Interesten geïnd 
door de industriële, coDlmerciële of agrarische ondernemingen. 

2. - Tussen het eerste ta. het tweede lid van§ 3 een 
lid invoegen,. dat luidt als volgt : 

« De inkomsten uit hypothecaire schuldvorderingen wor 
den slechts onder de in voorgaand lid bedoelde inkomsten 
opgenomen voor zover zij meer bedragen dan het kadas 
traal inkomen van de met een hypotheek bezwaarde onroe 
rende goederen. Ten belope van het bedrag van het 
kadastraal inkomen vallen deze interesten onder toepassing 
van artikel 22. > 

VERANTWOORDING. 

Zie verantwoording hierboven. 

Art. 3. 
( Subamendement op het door de Colllllli$sie aangenomen amendement, 

stuk 525/2.} 

1. - In 2°, c), tussen de woo.rden « Centraal Bureau 
voor de Kleine Spaarders afhangen > en de woorden «: uit 
de deposito's bij particuliere spaarkassen>, het woord 
« alsmede > inlassen. 

2. - « In fine » van hetzelfde lid volgende woorden 
weglaten: 

q; alsmede uit de deposito's die voor een termijn van ten 
minste twee jaar toevertrouwd worden aan de onder litte 
ra's e} en [) bedoelde vennootschappen ». 

3. ~ Het 3° weglaten. 

Art. 4. 

De woorden « artikel 14, § 3 » vervangen door de woor 
den « artikel 14, § 3. eerste en laatste lid>. 

J. VAN DER SCHUEREN. 


